
 

3) Свідоцтво про смерть 
 

 



Переклад виконано з польської мови на українську мову 

Tłumaczenie zostało wykonane z języka polskiego na język ukraiński 

 

Республіка Польща                                       USC / OS / 3 

Нижньосілезьке воєводство                         AG 4608 

ВІДДІЛ РЕЄСТРАЦІЇ АКТІВ ЦИВІЛЬНОГО СТАНУ, ВРОЦЛАВ 

 

  Скорочена копія свідотства про смерть                                                              
 

1. Дані померлого                                                                                           
 

Перше ім’я                   ФАХРАДІН 

Друге ім’я                     - 

Інші власні імена         - 

Прізвище                      ХХХХХ 

 

Прізвище до шлюбу    ХХХХХ 

 

Сімейний стан             ОДРУЖЕНИЙ 

Дата народження        10.07.1951 

Місце народження      ЛЕНКОРАНЬ 

 

2. Час і місце смерті / знаходження тіла                                                       

 

Дата смерті                  04.10.2023 

Час смерті                    20:45 

Місце смерті                ВРОЦЛАВ 

Дата виявлення тіла  - 

Година знаходження тіла  - 

Місце знаходження тіла  - 

 

3. Відомості про дружину померлого                                                              
 

Ім’я (імена)                  ХЕЛЕНА 

Прізвище                      ХХХХХ 

Дівоче прізвище          ХХХХХ 

 

4. Дані батьків померлого                                                                                            
                                              

                                            Батько                                Мати 
Ім’я (імена)                        ХАЛІЛ                                РАХІЛА 

Прізвище                           ХХХХХ                               ХХХХХ 

 



 

5. Інформація про копію                                                                                              
 

Копія відповідає змісту свідотства про смерть із зазначенням: 

02640 / 00 / AZ / 2023 / 73  

 

Місце складання копії     ВРОЦЛАВ 

Дата складання копії       05.10.2023 

Державне мито                ВИДАНО ОФІЦІЙНО 

 

6. Інформація про копію                                                                                                      
 

Власноручний підпис особи, яка видає копію, а також печатка з 

ім’ям, прізвищем та службовим становищем. 

 

Від НАЧАЛЬНИКА ВІДДІЛУ РЕЄСТРАЦІЇ АКТІВ ЦИВІЛЬНОГО 

СТАНУ 

Анна Стаховяк 

ЕКСПЕРТ 

 
Офіційна печатка 

 

Печатка: / ВІДДІЛ РЕЄСТРАЦІЇ АКТІВ ЦИВІЛЬНОГО СТАНУ / У 

ВРОЦЛАВІ / 

 

Скорочена копія свідотства про смерть 

 

Сторінка 1/1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Переклад виконано мною, перекладачкою Шевченко Євгенією Дмитрівною 

Ja, Shevchenko Yevheniia Dmytrivna, przetłumaczyłam ten dokument 

 

Підпис: __________________ 


